
DECAP ROD ASSEMBLIES - REDDING DECAP ROD ASSEMBLY

Includes decapping pin and expander ball Replacement decap rod assembly for
Redding sizing dies.

Attributes

Name: REDDING DECAP ROD ASSEMBLY
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749002318
Mfr. No.: 23336
Cartridge: 338 Marlin Express
Diameter (in): -
Delivery weight: 0.059kg

Item details

Made in USA
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DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD
ASSEMBLY Sicherheitsanweisungen

Einführung
Danke, dass du dich für die DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD ASSEMBLY entschieden hast.
Dieses Produkt ist für die Verwendung mit Redding Größensterne konzipiert und beinhaltet einen DecappingPin und
einen ExpanderBall. Bitte lies diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung
des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Bewahre das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern, auf.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Verwendung.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, wenn du
dieses Produkt verwendest.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass der Arbeitsbereich frei von Gefahren ist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die DECAP ROD ASSEMBLY nicht, wenn sie beschädigt oder abgenutzt ist.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Einbau oder der Verwendung der Decap Rod Assembly anzuwenden,
um Verletzungen oder Schäden am Produkt zu vermeiden.
Halte Hände und andere Körperteile während des Betriebs von beweglichen Teilen fern.
Stelle sicher, dass alle Komponenten vor der Verwendung ordnungsgemäß gesichert sind, um Unfälle zu
vermeiden.
Befolge alle Herstelleranweisungen, die sich auf die verwendete Größensterne beziehen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Entferne die vorhandene Decap Rod von der Redding Größensterne.
Richte die neue DECAP ROD ASSEMBLY mit der Größe aus und setze sie vorsichtig ein.
Stelle sicher, dass der DecappingPin und der ExpanderBall korrekt positioniert sind.
Sichere die Decap Rod Assembly gemäß den Anweisungen der Größensterne.

Nutzung:

Verwende die Größensterne gemäß den Richtlinien des Herstellers, nachdem die Installation
abgeschlossen ist.
Überwache die Decap Rod Assembly während der Nutzung auf Anzeichen von Fehlfunktionen.
Wenn du Schwierigkeiten hast oder Unregelmäßigkeiten bemerkst, stelle die Verwendung des
Produkts sofort ein.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die DECAP ROD ASSEMBLY gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Hausmüll. Erkundige dich bei den örtlichen Abfallbehörden nach den
richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen bezüglich Sicherheit, Nutzung oder Produktunterstützung besuche bitte die Website des Herstellers
oder kontaktiere deren Kundenservice direkt.



Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Nutzung der DECAP ROD
ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD ASSEMBLY gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und melde
unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden. Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber
diesen wichtigen Richtlinien.
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DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD
ASSEMBLY Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD ASSEMBLY. This product is
designed for use with Redding sizing dies and includes a decapping pin and expander ball. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Store the product in a dry and secure location, out of reach of children.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) when using this product, including safety
glasses and gloves.
Be aware of your surroundings and ensure that the working area is clear of any hazards.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the DECAP ROD ASSEMBLY if it is damaged or worn.
Avoid using excessive force when installing or using the decap rod assembly to prevent injury or damage to
the product.
Keep hands and other body parts clear of moving parts during operation.
Ensure that all components are properly secured before use to avoid accidents.
Follow all manufacturer instructions related to the sizing die being used with this assembly.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Remove the existing decap rod from the Redding sizing die.
Align the new DECAP ROD ASSEMBLY with the die and insert it carefully.
Ensure that the decapping pin and expander ball are correctly positioned.
Secure the decap rod assembly in place according to the sizing die's instructions.

Usage:

Once installed, use the sizing die as per the manufacturer's guidelines.
Monitor the decap rod assembly during use for any signs of malfunction.
If you experience difficulty or notice any irregularities, stop using the product immediately.

Disposal Instructions
Dispose of the DECAP ROD ASSEMBLY in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check with local waste management authorities for
proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or product support, please refer to the manufacturer's website or contact
their customer service department directly.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the DECAP ROD ASSEMBLIES
REDDING DECAP ROD ASSEMBLY. Always prioritize safety and report any unsafe conditions or incidents to the
relevant authorities. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Instrucciones de Seguridad para el Conjunto de
Varilla de Decapado DECAP ROD ASSEMBLIES
REDDING

Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Varilla de Decapado DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING. Este producto está
diseñado para su uso con los dies de dimensionamiento Redding e incluye un pasador de decapado y una bola
expansora. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para asegurar un uso seguro y
efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Almacena el producto en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de los niños.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado al utilizar este producto, incluyendo gafas de
seguridad y guantes.
Mantente alerta a tu entorno y asegúrate de que el área de trabajo esté libre de peligros.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
No utilices el Conjunto de Varilla de Decapado si está dañado o desgastado.
Evita usar fuerza excesiva al instalar o utilizar el conjunto de varilla de decapado para prevenir lesiones o
daños al producto.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de las partes móviles durante la operación.
Asegúrate de que todos los componentes estén correctamente asegurados antes de usar para evitar
accidentes.
Sigue todas las instrucciones del fabricante relacionadas con el die de dimensionamiento que se esté
utilizando con este conjunto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Retira la varilla de decapado existente del die de dimensionamiento Redding.
Alinea el nuevo Conjunto de Varilla de Decapado con el die e insértalo con cuidado.
Asegúrate de que el pasador de decapado y la bola expansora estén correctamente posicionados.
Asegura el conjunto de varilla de decapado en su lugar de acuerdo con las instrucciones del die de
dimensionamiento.

Uso:

Una vez instalado, utiliza el die de dimensionamiento según las pautas del fabricante.
Monitorea el conjunto de varilla de decapado durante su uso para detectar cualquier signo de mal
funcionamiento.
Si experimentas dificultades o notas alguna irregularidad, detén el uso del producto de inmediato.

Instrucciones de Eliminación
Elimina el Conjunto de Varilla de Decapado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular. Consulta con las autoridades locales de gestión de
residuos para conocer los métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad, el uso o el soporte del producto, consulta el sitio web del
fabricante o contacta directamente con su departamento de servicio al cliente.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar el uso seguro y efectivo del Conjunto de Varilla de
Decapado DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING. Siempre prioriza la seguridad y reporta cualquier condición o
incidente inseguro a las autoridades pertinentes. Gracias por tu atención a estas importantes directrices.
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Instructions de sécurité pour les ASSEMBLAGES DE
TIGE DE DÉCAPAGE REDDING

Introduction
Merci d'avoir choisi les ASSEMBLAGES DE TIGE DE DÉCAPAGE REDDING. Ce produit est conçu pour être utilisé
avec les dies de mise à taille Redding et comprend une goupille de décapage et une boule d'expansion. Veuillez lire
attentivement ce guide d'instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Rangez le produit dans un endroit sec et sécurisé, hors de portée des enfants.
Inspectez régulièrement le produit pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Portez toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié lors de l'utilisation de ce produit, y
compris des lunettes de sécurité et des gants.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous que la zone de travail est dégagée de tout danger.

Précautions de sécurité spécifiques pour l'utilisation
Ne pas utiliser l'ASSEMBLAGE DE TIGE DE DÉCAPAGE s'il est endommagé ou usé.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de l'installation ou de l'utilisation de l'assemblage de tige de
décapage pour prévenir les blessures ou les dommages au produit.
Gardez vos mains et d'autres parties du corps éloignées des pièces mobiles pendant l'opération.
Assurezvous que tous les composants sont correctement fixés avant utilisation pour éviter les accidents.
Suivez toutes les instructions du fabricant concernant le die de mise à taille utilisé avec cet assemblage.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Retirez la tige de décapage existante du die de mise à taille Redding.
Alignez le nouvel ASSEMBLAGE DE TIGE DE DÉCAPAGE avec le die et insérezle délicatement.
Assurezvous que la goupille de décapage et la boule d'expansion sont correctement positionnées.
Fixez l'assemblage de tige de décapage en place selon les instructions du die de mise à taille.

Utilisation :

Une fois installé, utilisez le die de mise à taille conformément aux directives du fabricant.
Surveillez l'assemblage de tige de décapage pendant l'utilisation pour tout signe de dysfonctionnement.
Si vous rencontrez des difficultés ou remarquez des irrégularités, arrêtez immédiatement d'utiliser le
produit.

Instructions de mise au rebut
Disposez de l'ASSEMBLAGE DE TIGE DE DÉCAPAGE conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez auprès des autorités de gestion des
déchets locales pour connaître les méthodes de mise au rebut appropriées.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité, l'utilisation ou le support produit, veuillez consulter le site Web du
fabricant ou contacter directement leur service client.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace des ASSEMBLAGES DE
TIGE DE DÉCAPAGE REDDING. Priorisez toujours la sécurité et signalez toute condition ou incident dangereux aux
autorités compétentes. Merci de votre attention à ces directives importantes.
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Istruzioni di Sicurezza per DECAP ROD ASSEMBLIES
REDDING DECAP ROD ASSEMBLY

Introduzione
Grazie per aver scelto il DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD ASSEMBLY. Questo prodotto è
progettato per l'uso con i dies di dimensionamento Redding e include un perno di decapping e una pallina
espansore. Si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed
efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, fuori dalla portata dei bambini.
Ispeziona regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato quando utilizzi questo prodotto,
inclusi occhiali di sicurezza e guanti.
Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati che l'area di lavoro sia libera da pericoli.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il DECAP ROD ASSEMBLY se è danneggiato o usurato.
Evita di esercitare una forza eccessiva durante l'installazione o l'uso dell'assemblaggio del decap rod per
prevenire infortuni o danni al prodotto.
Tieni le mani e altre parti del corpo lontane dalle parti in movimento durante l'operazione.
Assicurati che tutti i componenti siano correttamente fissati prima dell'uso per evitare incidenti.
Segui tutte le istruzioni del produttore relative al die di dimensionamento utilizzato con questo assemblaggio.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Rimuovi il decap rod esistente dal die di dimensionamento Redding.
Allinea il nuovo DECAP ROD ASSEMBLY con il die e inseriscilo con attenzione.
Assicurati che il perno di decapping e la pallina espansore siano posizionati correttamente.
Fissa l'assemblaggio del decap rod in posizione secondo le istruzioni del die di dimensionamento.

Uso:

Una volta installato, utilizza il die di dimensionamento secondo le linee guida del produttore.
Monitora l'assemblaggio del decap rod durante l'uso per eventuali segni di malfunzionamento.
Se hai difficoltà o noti irregolarità, interrompi immediatamente l'uso del prodotto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il DECAP ROD ASSEMBLY in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici regolari. Controlla con le autorità locali per i metodi di smaltimento
appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza, l'uso o il supporto del prodotto, ti invitiamo a visitare il sito web del
produttore o a contattare direttamente il loro servizio clienti.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del DECAP ROD ASSEMBLIES
REDDING DECAP ROD ASSEMBLY. Dai sempre priorità alla sicurezza e segnala eventuali condizioni o incidenti
pericolosi alle autorità competenti. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida.
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DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD
ASSEMBLY Instrukcje Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD ASSEMBLY. Produkt ten jest
zaprojektowany do użycia z matrycami Redding i zawiera pin do dekapowania oraz kulkę rozszerzającą. Prosimy o
uważne przeczytanie niniejszego przewodnika po bezpieczeństwie, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
korzystanie z produktu.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko do zamierzonego celu.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Zawsze nos odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE) podczas korzystania z tego produktu, w tym okulary
ochronne i rękawice.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że miejsce pracy jest wolne od jakichkolwiek zagrożeń.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie używaj DECAP ROD ASSEMBLY, jeśli jest uszkodzony lub zużyty.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas instalacji lub używania pręta dekapującego, aby zapobiec urazom
lub uszkodzeniu produktu.
Trzymaj ręce i inne części ciała z dala od ruchomych części podczas pracy.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są prawidłowo zabezpieczone przed użyciem, aby uniknąć wypadków.
Przestrzegaj wszystkich instrukcji producenta związanych z matrycą, z którą używasz tej zespołu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Usuń istniejący pręt dekapujący z matrycy Redding.
Wyrównaj nowy DECAP ROD ASSEMBLY z matrycą i ostrożnie go wstaw.
Upewnij się, że pin do dekapowania i kulka rozszerzająca są prawidłowo umiejscowione.
Zabezpiecz zespół pręta dekapującego zgodnie z instrukcjami matrycy.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu, używaj matrycy zgodnie z wytycznymi producenta.
Monitoruj zespół pręta dekapującego podczas użytkowania pod kątem oznak awarii.
Jeśli napotkasz trudności lub zauważysz jakiekolwiek nieprawidłowości, natychmiast przestań używać
produktu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj DECAP ROD ASSEMBLY zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych. Skontaktuj się z lokalnymi władzami zarządzającymi
odpadami w celu uzyskania właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, użytkowania lub wsparcia produktu, prosimy o
odwiedzenie strony internetowej producenta lub bezpośredni kontakt z ich działem obsługi klienta.

Proszę pamiętać, że przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, zapewniasz sobie bezpieczne i skuteczne
korzystanie z DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD ASSEMBLY. Zawsze priorytetowo traktuj
bezpieczeństwo i zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom. Dziękujemy za
uwagę na te ważne wytyczne.
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DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD
ASSEMBLY Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD ASSEMBLY tuotteen. Tämä tuote on
suunniteltu käytettäväksi Reddingin koossa ja se sisältää purkamisneulan ja laajennuspallon. Lue tämä turvaohje
huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetulla tavalla.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Käytä aina sopivaa henkilökohtaista suojavarustusta (PPE) tämän tuotteen käytön aikana, mukaan lukien
suojalasit ja käsineet.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että työskentelyalueesi on vapaa vaaroista.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Älä käytä DECAP ROD ASSEMBLY tuotetta, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Vältä liiallista voimaa asentaessasi tai käyttäessäsi purkamisvarsia vammojen tai tuotteen vaurioitumisen
estämiseksi.
Pidä kädet ja muut kehon osat kaukana liikkuvista osista käytön aikana.
Varmista, että kaikki komponentit on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä onnettomuuksien välttämiseksi.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita, jotka liittyvät koossa käytettävään tähän kokoonpanoon.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Poista olemassa oleva purkamisvarsi Reddingin koosta.
Kohdista uusi DECAP ROD ASSEMBLY koon kanssa ja aseta se varovasti paikalleen.
Varmista, että purkamisneula ja laajennuspallo ovat oikein sijoitettu.
Kiinnitä purkamisvarsikoko valmistajan ohjeiden mukaan.

Käyttö:

Kun tuote on asennettu, käytä kokoa valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Seuraa purkamisvarsikokoa käytön aikana mahdollisten toimintahäiriöiden varalta.
Jos kohtaat vaikeuksia tai huomaat epätavallisuuksia, lopeta tuotteen käyttö välittömästi.

Hävitysohjeet
Hävitä DECAP ROD ASSEMBLY paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista paikallisilta jätehuoltoviranomaisilta oikeat
hävitysmenetelmät.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta, käytöstä tai tuotetuesta, viittaa valmistajan verkkosivustoon tai ota
suoraan yhteyttä heidän asiakaspalveluunsa.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD ASSEMBLY
tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Aseta aina turvallisuus etusijalle ja ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista
tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.
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DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD
ASSEMBLY Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD ASSEMBLY. Denna produkt är avsedd för
användning med Redding storleksdödar och inkluderar en avtryckspinne och expanderkula. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Förvara produkten på en torr och säker plats, utom räckhåll för barn.
Inspektera regelbundet produkten för eventuella tecken på slitage eller skador före användning.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) när du använder denna produkt, inklusive
skyddsglasögon och handskar.
Var medveten om din omgivning och se till att arbetsområdet är fritt från eventuella faror.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte DECAP ROD ASSEMBLY om den är skadad eller sliten.
Undvik att använda överdriven kraft när du installerar eller använder decap rod assembly för att förhindra
skador eller skador på produkten.
Håll händer och andra kroppsdelar borta från rörliga delar under drift.
Se till att alla komponenter är korrekt säkrade före användning för att undvika olyckor.
Följ alla tillverkarens anvisningar relaterade till den storleksdö som används med denna montering.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Ta bort den befintliga decapstången från Redding storleksdöden.
Justera den nya DECAP ROD ASSEMBLY med döden och sätt försiktigt in den.
Se till att avtryckspinnen och expanderkulan är korrekt placerade.
Säkra decap rod assembly på plats enligt storleksdödens instruktioner.

Användning:

När den är installerad, använd storleksdöden enligt tillverkarens riktlinjer.
Övervaka decap rod assembly under användning för eventuella tecken på funktionsfel.
Om du upplever svårigheter eller märker några oegentligheter, sluta använda produkten omedelbart.

Avfallsanvisningar
Kassera DECAP ROD ASSEMBLY i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i vanlig hushållsavfall. Kontrollera med lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekt
avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor angående säkerhet, användning eller produktstöd, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller
kontakta deras kundtjänst direkt.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av DECAP ROD
ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD ASSEMBLY. Prioritera alltid säkerheten och rapportera eventuella osäkra
förhållanden eller incidenter till relevanta myndigheter. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga riktlinjer.
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DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD
ASSEMBLY Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD ASSEMBLY. Tento produkt je
navržen pro použití s Redding velikostními dies a zahrnuje decapovací kolík a expanzní kuličku. Pečlivě si přečtěte
tuto příručku k bezpečnostním pokynům, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k určenému účelu.
Ukládejte produkt na suchém a bezpečném místě, mimo dosah dětí.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Vždy noste vhodné osobní ochranné pomůcky (OOP) při používání tohoto produktu, včetně ochranných brýlí
a rukavic.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby pracovní prostor byl bez jakýchkoli nebezpečí.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Nepoužívejte DECAP ROD ASSEMBLY, pokud je poškozená nebo opotřebovaná.
Vyhněte se použití nadměrné síly při instalaci nebo používání decap rod assembly, aby nedošlo k úrazu nebo
poškození produktu.
Držte ruce a další části těla mimo pohyblivé části během provozu.
Zajistěte, aby byly všechny komponenty správně upevněny před použitím, aby se předešlo nehodám.
Dodržujte všechny pokyny výrobce týkající se velikostní die, s nímž je tato montáž používána.

Pokyny k instalaci a používání

Instalace:

Odstraňte stávající decap rod z Redding velikostního die.
Zarovnejte novou DECAP ROD ASSEMBLY s die a opatrně ji vložte.
Zajistěte, aby byl decapovací kolík a expanzní kulička správně umístěny.
Upevněte montáž decap rod podle pokynů velikostního die.

Použití:

Jakmile je nainstalováno, používejte velikostní die podle pokynů výrobce.
Sledujte montáž decap rod během používání na jakékoli známky poruchy.
Pokud narazíte na potíže nebo si všimnete jakýchkoli nepravidelností, okamžitě přestaňte produkt
používat.

Pokyny k likvidaci
Likvidujte DECAP ROD ASSEMBLY v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte s místními úřady pro nakládání s odpady
správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, používání nebo podpory produktu se prosím obraťte na webové stránky
výrobce nebo přímo kontaktujte jejich zákaznický servis.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání DECAP ROD
ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD ASSEMBLY. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a hlaste jakékoli
nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným úřadům. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.


